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Safety InstructionsConsignes de sécurité

•	 Respecter les consignes de sécurité 
pour tous les outils et dispositifs utilisés 
lors du travail avec la meule boisseau 
diamantée.

•	 Respecter les indications relatives aux 
matériaux figurant sur l‘emballage et ne 
pas utiliser la meule boisseau diaman-
tée pour d‘autres matériaux.

•	 Veiller à la propreté de la meule 
boisseau diamantée, de la broche et du 
dispositif de serrage.

•	 Pour les travaux, utilisez uniquement 
la hotte d‘aspiration prévue pour l‘outil 
électrique, raccordée à un aspirateur 

•	 Observe all safety instructions for tools 
and equipment used with the diamond 
grinding cup.  

•	 Follow the material information on the 
packaging and do not use the diamond 
grinding cup for other materials.  

•	 Ensure the diamond grinding cup, 
spindle, and clamping set are clean.  

•	 Only use the dust extraction guard de-
signed for the power tool, and connect 
it to a suitable vacuum cleaner.  
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Safety InstructionsConsignes de sécurité

adapté.

•	 Avant toute intervention sur l‘outil élec-
trique, débranchez la fiche secteur de la 
prise ou retirez la batterie de l‘outil.

•	 Always unplug the power tool or remove 
the battery before performing any 
work on it.

Caution! 
The diamond grinding cup can 

become very hot during use. Do not 
touch it until it has cooled down.

Attention !
La meule boisseau diamantée peut 

devenir très chaude pendant le 
travail. Ne la touchez pas avec les 

mains avant qu‘elle ne soit refroidie.
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Mounting Instructions Consignes de montage

•	 Utilisez uniquement une meule 
boisseau diamantée de taille adaptée 
à l‘outil électrique utilisé. Le diamètre 
de l‘alésage de la meule boisseau dia-
mantée doit correspondre au diamètre 
de la bride de montage. L‘alésage de la 
meule boisseau diamantée ne doit pas 
être agrandi.

•	 Lors du montage, veillez à ce que la 
flèche sur la meule boisseau diamantée 
soit orientée dans le sens de rotation. La 
flèche sur la meule boisseau diamantée 
doit correspondre au sens de rotation 
de la broche de l‘outil.

•	 Only use the diamond grinding cup 
in the correct size for the power tool 
being used.  The bore diameter of the 
diamond grinding cup must match the 
diameter of the mounting flange.  Do 
not enlarge the bore of the diamond 
grinding cup.  

•	 When mounting, make sure the arrow 
on the diamond grinding cup indicates 
the direction of rotation.  The arrow 
on the grinding cup must match the 
rotation direction of the tool spindle.
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Application GuidelineConsignes d‘utilisation

•	 Vérifiez la meule boisseau diamantée 
avant chaque utilisation. Elle doit 
être correctement montée et pouvoir 
tourner librement.

•	 La vitesse de rotation maximale 
admissible de la meule diamantée doit 
correspondre au moins à la vitesse de 
rotation maximale de l‘outil. La vitesse 
de rotation maximale admissible est 
indiquée sur la meule diamantée.

•	 Avant de commencer le travail, 
effectuer un essai à vide d‘au moins 
30 secondes.

•	 Éviter de surcharger la meule 

•	 Check the diamond grinding cup before 
each use. It must be properly mounted 
and able to rotate freely.  

•	 The maximum permissible speed of the 
diamond grinding cup must be at least 
equal to the maximum speed of the 
power tool. This speed is indicated on 
the grinding cup.  

•	 Before starting work, perform a test run 
without load for at least 30 seconds.  
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Application GuidelineConsignes d‘utilisation

diamantée. Les meilleurs résultats sont 
obtenus en meulant avec une faible 
pression.

•	 Porter des lunettes de protection, un 
masque anti-poussière et des gants de 
protection.

•	 Pendant le travail, utiliser impérative-
ment le capot de protection de l‘outil 
électrique et une hotte d‘aspiration 
raccordée à un aspirateur approprié.

•	 Ne pas passer l‘outil électrique avec 
élan sur la pièce à usiner afin d‘éviter 
les chocs.

•	 Avoid overloading the diamond grin-
ding cup. The best results are achieved 
with light pressure.  

•	 Always wear safety goggles, a dust 
mask, and protective gloves.  

•	 While working, always use the power 
tool’s protective guard and a dust ex-
traction guard connected to a suitable 
vacuum cleaner.  

•	 Do not swing the power tool over the 
workpiece to avoid impacts.  
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Application GuidelineConsignes d‘utilisation

•	 Si la pièce à usiner est inclinée, ne pas 
poser l‘outil électrique sur la pièce.

•	 Stockez la meule diamantée dans un 
endroit sec, à l‘abri des températures 
élevées et de la lumière directe du 
soleil.

•	 Évitez les variations brusques de tempé-
rature pendant le stockage.

•	 Pendant le transport, évitez tout choc 
mécanique sur l‘emballage.

•	 Store the diamond grinding disc in a 
dry place, away from high temperatures 
and direct sunlight.  

•	 Avoid sudden temperature changes 
during storage.  

•	 Protect the packaging from mechanical 
impact during transport.  

Stockage et transport Storage & TransportFR EN

•	 If the workpiece is tilted, do not place 
the tool directly on it.  
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Stockage et transport Storage & Transport

•	 Démontez la meule diamantée avant 
de transporter l‘outil électrique afin 
d‘éviter tout dommage.

•	 Remove the diamond grinding cup 
from the power tool before transport to 
prevent damage.

Notes & SketchesEN
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Merci Thank youFR EN

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hésitez 
pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, plea-
se send us a message. 

We are here for you:

service@stonereef.de
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